February 2012 English (355%)

KIAN Hello Kawasaki

English, Chinese, Korean, Spanish, Portuguese, Tagalog, Easy Japanese versions are available.
Please visit the Kawasaki International Association’s homepage: http://www.kian.or.jp/hlkwsk.html
(%) Kawasaki International Association T 211-0033 Kanagawa-ken Kawasaki-shi Nakahara-ku Kizuki
Gion-cho 2—2 Tiw044-435-7000 Fax 044- 435-7010 http:/www.kian.or.jp/ E-mail : kiankawasaki@kian.or.jp
The 18" Annual Japanese Speech Contest for Foreign Residents Admission free
The yearly tradition continues with more great speeches. Come and lend an ear!

After the contest there will be a reception where the audience can meet the contestants (admission fee required).
Date and Time: Saturday February 18, 2012 Contest: 13:00~15:30 Reception: 15:30—16:30 e

kadvance reservation required for reception; pay ¥500 at the door
Place:  Kawasaki International Center Hall (contest) and Reception room (reception)
Contact/Reservations: ~ Kawasaki International Association (by phone, fax, E-mail or at the Center)

FIRE DRILL WITH FOREIGN RESIDENTS 4 At the plaza in front of the
entrance to Kawasaki International Center € NO RESERVATION NEEDED
Nakahara Fire Department conducts the drill with the neighborhood association and foreign residents,
[WHEN] Feb. 21, 2012 (Tues) 10:30am~noon, cancelled only in case of heavy rain.
[WHAT] evacuation drill, use of an AED, try a emergency food sample, practice evacuating through smoke,
earthquake simulation truck etc. Emergency supplies and equipment will also be on display.

The CIRCUS is coming to Kawasaki International Center ! ! Shinba 5
Circus Show and Experience f{International Understanding Class, celebrating 30 years A" 5
of sister city friendship between Kawasaki Japan and Shenyang, China}

[WHEN] Feb. 25, 2012 (Sat) from 2pm onward
[WHERE] Kawasaki International Center Hall
[ADMISSION] Advance tickets: adults, college students ¥1, 500
junior high students ¥1, 000 elementary students ¥500
[CONTACT])] Kawasaki International Association
[RESERVATIONS] Now taking; first 100 get the tickets. Reserve by phone, fax, e-mail or at the Center.

\&\'\\ Earthquakes, from the perspective of foreign residents ~ so all may live safely ~
For some foreign residents, the disaster on March 11% was their first experience of an earthquake.
While listening to “Various Thoughts About The East Japan Earthquake”, let’s think together, as
Kawasaki {FRIENDS}, about what we can do so that all may live here without worry.
[WHEN] March 3, 2012 (Sat) 1:30 ~ 4:30pm
[WHERE)] Kawasaki International Center Hall
[WHAT] (Keynote Address): [The Great East Japan
Earthquake and Fukushima International Association’s support of foreign residents] by:
Koukichi Watanabe, executive managing director of Fukushima International Association
(panel discussion) [Earthquakes and Foreign Residents |
O [CONTACT] Kawasaki International Association
OO [APPLICATIONS] accepted from 10am 1/25, tickets to the first 200 applicants.

Apply by phone, fax, e—mail or at the Kawasaki International Center.

Materials
provided,
Apply
now!

Turn In Your 201 1Final Income Tax Between Feb. 15 And March 15, 2012.

Office: Address / TEL For Residents Of:

North Kawasaki Kawasaki—shi, Takatsu—ku, Hisamoto 2—4—3 Nakahara, Takatsu, Miyamae Wards
Taxation Office (044-852-3221)

West Kawasaki T.O. | Asao—ku, Kamiasao 1-3-14 (044-965-4911) Tama, Asao Wards

South Kawasaki T.O. | Kawasaki—ku, Enokicho 3-18 (044-222-7531) Kawasaki, Saiwai Wards
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Jouzai

Funmatsu

Mizugusuri

Kapuseru

Zayaku

Shippuyaku

Kuri-mu wo nuru

Shokuzen ni Nomu

(Fukuyou suru)

Shokugo ni Nomu

(Fukuyou suru)

1 0. [Itai toki, mata
wa Netsu ga 38do
ijou aru toki ni
nonde kudasai.

1 1. Shoujou ga yoku

nattemo saigo made

nonde kudasai
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tablet

powder

liquid medicine
capsule

suppository

compress, poultice
Rub this cream on.
Take (use) this
medicine before meals.
Take (use) this
medicine after meals.
Take this medicine if
you have pain, or if
you have a fever of 38
degrees or more

Even if your
symptoms go away,
finish all the medicine

as prescribed.

Search For Medical Providers In Kanagawa: http://www.iryo—kensaku.jp/kanagawa/ (only in Japanese)

Search within Kanagawa Prefecture for hospitals, clinics, maternity homes, pharmacies etc. Search

within a region or a type of facility by keyword, for example for foreign language support, vaccinations, etc.

Multilingual Medical Questionnaire:
Languages :

http://www.k—i—a.or.jp/medical/
Indonesian, Tagalog. Persian, English, Chinese (Beijing). Portuguese,
Cambodian, Lao, Spanish, Korean, Russian, Thai, Vietnamese, French, etc. % /
%  For German. French. Arabic. or Croatian versions. see: ® :
http://www.mmjp.or.jp/konan—international—lounge/jmonshin/top.htm
¥¢ Print out the questionnaire, fill in the necessary information, and bring it to the hospital. %%
Specialties : opthalmology. surgery. obstetrics and gynecology., dentistry, otorhinology. pediatrics, plastic
surgery., internal medicine, neurosurgery. dermatology

Counseling for Foreign Residents: is there something troubling you, or something you’d like to ask about?

Kawasaki International Center:
TEL 044-435-7000

Foreign residents can get free advice and information 10-12am, 1-4pm

English Monday - Saturday Chinese Tuesday, Wednesday, Friday F°° 7

Portuguese Tuesday, Friday Spanish Tuesday, Wednesday =

Korean Tuesday, Thursday Tagalog Tuesday, Wednesday

+Kawasaki Ward Office free counseling: % moved to 3™ floor % *Asao Ward Office free counseling:
Language Day Hour Language Day Hour
English 1st&3rd Thursday | 14:00-16:30 English 1st&3rd Thursday 9:30-12:00
Chinese 1st& 3rd Tuesday | 14:00-16:30 Chinese 1st& 3rd Tuesday 9:30-12:00
Tagalog 1st& 3rd Tuesday | 9:30-12:00 Tagalog 1st&3rd Wednesday 14:00-16:30

* Free counseling services for foreigners on visa and other matters, with an administrative scrivener
(Gyouseishoshi) is available at Kawasaki International Center, 2nd floor Association Meeting Room.
Gyouseishishi next available: Feb. 19 (Sun), 14:00 - 16:00 (reservation required for an interpreter)




